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В работе рассматривается использование информационно-коммуникационных технологий в практической проектной деятельности учащихся на примерах создания исследовательских медиапроектов на основе поликодовых систем.

Цель данной работы — показать практическую значимость и эффективность информационных технологий в музейном деле в процессе проектной деятельности учащихся Никольской Гимназии №1 на примерах создания проектов исторических медиа-реконструкций, а также необходимость владения ИКТ-компетенциями современным педагогом.
Все проекты создаются с использованием персональных компьютеров, профессионального программного обеспечения и технических цифровых средств — видеокамеры, фотоаппаратов с функцией видеозаписи, микрофонов, медиапроектора и ноутбука для воспроизведения готовой медиареконструкции.
Сама проектная деятельность является элементом вариативной части учебного плана. Особенностью проектов на старшей ступени образования (10–11 классы) является их исследовательский, прикладной характер, межпредметный, социальной направленности.
Историческая медиареконструкция — это авторский образовательно-методический проект социально-педагогической направленности. Проект является творческим развитием дополнительной образовательной программы социально-педагогической направленности «Журналистика», успешно реализуемой в МБОУ «Гимназия №1 г. Никольское» с 2006 года.
Проект предназначен для повышения мотивации учащихся к изучению предметов школьной программы, таких как история, география, литература, а также освоение дополнительных образовательных предметов — педагогическая журналистика, краеведение, аудио- и видеомонтаж. Как вы видите, информационно-коммуникационные технологии являются основой создания конечного медиапродукта, то есть тематической медиареконструкции, демонстрируемой в школьном краеведческом музее МБОУ «Гимназии №1 г. Никольское».
Медиатехнологии позволяют педагогу расширить и дополнить программы практически всех учебных предметов.
Таким образом реализуются межпредметные связи и формируются метапредметные навыки в соответствии с требованиями ФГОС нового поколения.
Сам процесс проектной деятельности на всех стадиях подразумевает коммуникацию (от латинского слова: communicare — делать общим, связывать, сообщать), то есть обмен информацией между его участниками с помощью понятной им системы символов. Итогом очередного проекта возникает поликодовая коммуникация социального уровня, рассчитанная на разные возрастные уровни восприятия учащимися (младшие, средние, старшие классы).
Как же происходит превращение простой коммуникации в поликодовую или же многомедийную?
Можно утверждать, что данный процесс развивается параллельно с подготовкой и реализацией текущего проекта — очередной запланированной исторической медиа-реконструкции. Она представляет собой исследовательскую работу, реализованную в форме проекта.
Исследовательская работа выполняется в виде последовательных этапов:
1. Обоснование актуальности выбранной темы.
2. Выдвижение гипотезы.
3. Постановка цели и задач исследования.
4. Определение объекта и предмета исследования.
5. Выбор методов (методик) проведения исследования.
6. Описание процесса исследования.
7. Обобщение результатов исследования.
8. Формулирование выводов и оценка полученных результатов.
Иными словами, исследование — это процесс поиска неизвестного, создание новых знаний. Оно допускает импровизацию и связано с решением творческой, исследовательской задачи с часто неизвестным решением.
Проект — всегда практика, решение реальной проблемы в определённый срок.
Например, тематика февраля подразумевает несколько направлений. Рассмотрим менее известную — медиареконструкцию, посвящённую февральской революции, для проведения в течение трёх дней.
Было разработано 4 варианта проекта: для обучающихся 5–9 классов и для 10–11 классов МБОУ «Гимназия №1 г. Никольское»; а также для старшеклассников Никольской специальной школы-интерната.
В последний день проекта состоялся конкурс «Как это было» в 4-х номинациях — чтение стихов Серебряного века, танцы начала ХХ века, костюм начала ХХ века (с использованием наиболее характерных аксессуаров эпохи), и самые популярные блюда начала ХХ века.
Данная медиареконструкция была показана на семинаре учителей истории Тосненского района, проведённом в МБОУ «Гимназия №1 г. Никольское», а её теоретическое обоснование было напечатано в сборнике «Личность. Общество. Образование. Качество современного образования: актуальные вопросы, достижения, стратегии развития» (Сборник статей XXII Международной научно-практической конференции, Санкт-Петербург, 2019 год).
На уровне подготовки проекта с использованием ИКТ исторической медиареконструкции универсальным средством коммуникации является язык — вербальная система знаков — это практически все этапы исследовательской работы от выбора и обсуждения темы до оценки полученных результатов.
Немецко-швейцарский лингвист Кирстен Адамчик считает: «Строгая мономедиальность — это, скорее редкий пограничный случай» (Adamzik, K. Textlinguistik. Tebingen, 2004). Действительно, даже в обычной устной речи вербальные знаки сопровождаются или предваряется невербальными средствами, такими как ритм, тембр, мимика, жесты и т. п.
Исследовательская работа уже включает в себя и другие знаковые системы.
Невербальные средства коммуникации стали равноценным компонентом текста, перестав быть вторичным, подчинённым источником информации, не уступавшим по значению словесному ряду. Это, в первую очередь, визуальная (зрительная) цифровая аудио-видеоинформация, имеющая более высокую ёмкость и широкий прагматический потенциал, чем вербальные знаки. Она воздействует на учащегося по принципу «от увиденного к услышанному» и повышает эффективность коммуникативных функций вербальных знаков. Так возникает поликодовая коммуникация.
Термин «поликодовость» впервые прозвучал на московской научной конференции в 1974 году. Его предложили Г. В. Ейгер и В. Л. Юхт. Они относили к поликодовым текстам «случаи сочетания естественного языкового кода с кодом какой-либо иной семиотической системы» (Ейгер Г. В., Юхт В. Л. К построению типологии текстов//Лингвистика текста: мат-лы научн. конф. при МГПИИЯ им. М. Тореза. — М., 1974. Ч. 1, С 103–107.).
Сегодня можно говорить о существовании многих устойчивых коммуникационных систем, таких как язык печатных изданий, телевизионная речь, радиоречь и т. д. Все они являются многоканальными по сути, или поликодовыми. Информация формируется в них на стыке нескольких семиотических систем. Смысл «печатного слова», например, возникает при участии изобразительных компонентов — фотографий, рисунков. Большая часть смыслов передаётся с помощью инфографики.
Уникальность поликодовой коммуникации, а сегодня это все СМИ и в целом — СМК (средства массовой коммуникации) в том, что речь в ней носит актуальный характер, жёстко привязанный к текущей практической деятельности общества, к связке пространство-время данного конкретного коллектива людей.
В нашем случае историческая медиареконструкция основана на нескольких взаимосвязанных компонентах, созданных на основе владения компьютерными навыками учащимися, что подразумевает ИКТ-компетентность самого педагога:
1. Текст, воспроизводимый от лица ведущих реконструкцию учеников и сопровождаемый иллюстрациями (выводятся на экран через медиапроектор).
2. Слайд-шоу (видеомонтаж под аутентичную времени музыку).
3. Подборки видеофрагментов (смонтированные фрагменты кинохроники определённого периода).
4. Элементы игры (например, визуализация для учеников младших классов, объясняющая суть блокады Ленинграда на примере макета города и узкой ленты, символизирующей Дорогу жизни).
5. Оригинальные аудиозаписи (музыка начала XX века, сообщения Совинформбюро, радиозаписи разных лет).
6. Фотостенды с тематическими подборками оригинальной фотохроники для рассказа «легенды» каждого снимка.
7. Конкурсная часть, которая может состоять из разных номинаций, например, конкурс чтецов стихов на заданную тему/эпоху. Видеозаписи выступлений конкурсантов размещаются в группе ВКонтакте для голосования и определения лучшего чтеца.
Информационные технологии в виде поликодовых текстов выполняет целый ряд функций:
— Аттрактивную, то есть привлекает внимание слушателя/зрителя (адресата), участвует в визуальном и аудиальном восприятии текста (цвет, звук, картинка).
— Информативную — создаёт содержание текста (необычная и неожиданная форма подачи информации, что особенно важно в рекламе).
— Функцию иллюстрации вербального компонента (наглядность и ещё раз наглядность).
— Волюнтативную — управление деятельностью зрителя, превращение его в участника (например, привлечение к участию в медиареконструкции).
— Экспрессивную — воздействие на эмоции учеников (информация с яркой эмоциональной окраской).
— Эстетическую — воздействие на эстетические чувства учеников (развитие чувства прекрасного).
— Фатическую и Контактную функцию — создание ситуации живого общения в мультимедийных проектах (например, обращение к зрителю).
— Техническую — визуальное восприятие текста (например, акцент на фразе с помощью графических средств).
Современная наука предлагает для обозначения степени поликодовости и самого факта участия в создании текстов с элементами разных семиотик термин «креолизация».
Креолизации — неотъемлемое свойство коммуникации и человеческой культуры, так как современное информационное (цифровое) общество оперирует текстами, изображениями, надписями, самыми различными знаками, тесно взаимодействующими между собой.
В креолизованных текстах, а наши проекты медиареконструкций именно таковы, вербальный и визуальный компоненты неразрывно связаны. При удалении одного из компонентов оставшиеся либо перестают передавать информацию, либо делают это неполноценно, или интерпретируются иначе. Таковым является вербальный текст сказки Антуана де Сент-Экзюпери «Маленький принц», составляющий единое неделимое целое с авторскими рисунками. Или, например, «Окна сатиры РОСТА» с участием Владимира Маяковского.
Французский философ и литературовед Ролан Барт считал самыми интересными для анализа системы, относящиеся к массовой коммуникации, так как именно в телевидении, кино, в рекламе возникновение смыслов зависит от взаимодействия изображения, звука и начертания знаков.
Термин «креолизованные тексты» принадлежит психолингвистам Ю. А. Сорокину и Е. Ф. Тарасову. Такими они считают кинотексты, тексты радиовещания и телевидения, средства наглядной агитации и пропаганды, плакаты, рекламные тексты. В некоторых случаях креолизация просто необходима: в рекламном тексте часто главная идея должна безошибочно угадываться, но не высказываться прямым текстом
Возвращаясь с объединяющему весь процесс определению — поликодовой коммуникации, а именно в школьной проектной деятельности — необходимо отметить, что оно может быть выражено в современной науке различными терминами, традиционно принятыми в англо- и немецкоязычных публикациях: бимодальность, полимодальность, мультимодальность (multimodality), полимедиальность, мультимедиальность (multimedialität). Они подчёркивают факт взаимодействия различных форм, способов, каналов, кодов коммуникации.
Мы подходим к пониманию сути современных ИКТ-компетенций. Они являются поликодовыми по составу элементов, входящих в готовый медиапродукт. Понятие же «поликодовость» (или «полимедиальность») связано с техническим носителем информации и связано с техногенными процессами в современной коммуникации. Оно чаще всего применяется к технически сложным средствам коммуникации, что обычно называется мультимедийностью средств массовой информации. В данном случае идея проектной деятельности в виде исторической медиареконструкции как раз и базируется на медиапрограммах педагогической журналистики, развиваемых в Никольской Гимназии №1.
Казалось бы, термин «поликодовость» чужд для современной дидактики, но, при ближайшем рассмотрении явление поликодовости давно учитывается в учебной практике в разных проявлениях, таких как полилингвизм, поликультурное общество, мульти/поли медийность и т. д.
Информационные технологии в дидактических разработках подчёркивают интегрированность теории обучения в общую коммуникативно ориентированную теорию и демонстрирует сферы соприкосновения междисциплинарных разработок.
Современное учебное занятие отражает информационную поликодовость коммуникации, проявляющуюся во взаимодействии языкового и культурного кодов. Это когнитивно-деятельностный процесс — конкретной коммуникативной реализации предшествует когнитивный уровень, определённое когнитивное know-what, know-why и know-how. Поликодовость, она же многосигнальность — характеристика нашего ментального уровня, это умение оперировать различными знаками для оптимальной передачи и закрепления информации.
Мы можем гордиться тем, что продолжаем традиции визуализации коммуникативного процесса, заложенные ещё в античной риторике. Риторика как наука о формах и методах воздействующей речи учитывала в своих канонах memoria (памяти) и actio (произнесения) условия для оптимального запоминания образной речи и ориентированные на адресата жесты, мимику, интонацию.
В МБОУ «Гимназия №1 г. Никольское» созданы условия развития ИКТ медиакомпетенций учащихся в рамках дополнительного образования — специальная среда поддержки учебного процесса, включающая диагностический, содержательный, проектный, организационно-деятельностный и контрольно-управленческий компоненты.
Использование медиатехнологий позволило создать интерактивную образовательную среду, которая способствует освоению учащимися методов работы, необходимых для образования в медиапространстве, развитию критического мышления, умению анализировать, интересу и способности к исследовательской деятельности, развитию навыков работы в медиапространстве, конструированию собственных медиаресурсов и медиатекстов, способности к самоконтролю и ответственности, то есть развитию медиакомпетенций учащегося.
ИКТ-компетентность педагогов (в том числе) возникают в процессе совместной проектной деятельности с гимназистами на разных этапах работы, и в зависимости от них представляют собой различные сочетания знаковых систем — письменного плана и его речевого обсуждения; текста и иллюстрации; видеоклипа и комментариев ведущих/преподавателя; слайд-шоу и аудиозаписи; фотографий на стендах и комментариев к ним, и т. п.
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